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DYHKIIOHYBAHHSI MAPKEPIB XeUKUHTY B YCHOMY aKaJAeMi4YHOMY JUCKYPCi

OcTaHH1 JECATUIITTS PO3BUTKY MOBO3HABYOI HayKH MMO3HAYEHI IHTEHCUBHUMU
JOCIIDKEHHSIMM ~ JUCKYPCY SIK  BepOali30BaHOi  JISUIBHOCTI  JIIOJUHH, IO
3MIIACHIOETHCS B PI3HUX COLIOKYJIBTYPHUX KOHTEKCTaX, THM CAMHUM 30CEPEIKYI0UN
yBary Ha aHali3l YYaCHUKIB CIUIKYBaHHS, 110 PENPE3CHTYIOTh MEBHY COIAIbHY
rpyny, oOCTaBHHaX IIbOTO CIIUJIKYBaHHS B IIHPOKOMY COINIOKYJIBTYPHOMY
KOHTEKCTI, BHBYEHHI COIIAJILHOTO CEpEelIOBUINlAa MOBI[IB Ta YyMOB, 3a SKHX
BIIOYyBa€eThCsl (paxoBa KOMYHIKAIisl. AKTYaJbHICTh JaHOTO  JOCIIKEHHS
3yMOBJICHAa THUM, IO ICHYIOYl ICTOTHI 3J00yTKH y MOJEIIOBaHHI COI[1aJIbHO
OpIEHTOBAHUX MPOCTOPIB CTBOPIOIOTH MIATPYHTS JJII BABYEHHS CYTHOCTI ()axoBOTO
CHUJIKYBaHHA Ta HOro cHenu@iyHUX BIAHOCHH 3 IHIIMMH cepamu JIIOJICHKOI
JISJIBHOCTI B aCIeKTl JisJIbHICHOTO Ta KOMYHIKaTHBHO-KOTHITHBHOTO ITiJIXOJIIB.
HocnipxenHo npodeciiHO CIpsSMOBAHUX raidy3eil y cdepl KOMYHIKaTUBHOI
JIHTBICTUKM Ta JUCKYpPCOJIOTii MpHUCBAYEHI uumano npaus (B. Amimos,
B. boraanos, 3. I'yp’eBa, A. Jlepunpkuit, K. Adamzik, K. Baumann, A. Bergien,
J.Bolten Ta iH.), OJHAaK KOMIUICKCHE TMPEICTABJICHHS IHCTUTYLIHHOTO
KOMYHIKaTUBHOTO  MPOCTOPY Ha  MaTepiasi  mpodeciiHo  CIpsSIMOBAHOTO
MOBOBKHTKY, PI3HOBHUIOM SIKOTO € aKaJeMIYHUM JUCKYypC, IIe TOTpedye
nofaibIIMX pPo3BioK. MeTa AaHOI CTAaTTI MOJSATaE B aHali3l 0COOJIMBOCTEH
GyHKIIOHYBaHHS JIEKCUKO-TPaMaTUYHUX MapKepiB XEIKUHTY AK
COITIOJIIHTBICTUYHUX 3aC001B KOHCTPYIOBAHHS 1JICHTUYHOCTI MOBIISI B aKaJIeMIuHIN
KOMYHIKaIi.

Y Mexax COIIOJIHIBICTUYHOTO MIAXOAY JHCKYpC TPAKTYe€TbCS  SK
«CTHUIKYBaHHS JIFOJIEH, 110 PO3MIISIAETHCS 3 TTO3UIIHN X MPUHAJIEKHOCTI A0 TI€T YU
1HII01 corlianbHOI Tpynu a0 CTOCOBHO Ti€i 200 1HIIOI TUMIYHOT MOBHOTIOBEIIHKOT
cutyamii» [2: 193]. OgauM 13 BUAIB THMOJOTIYHOI KiIacudikaiii TUCKYpCYy €
aKaJeMIYHUN THUIT JUCKYPCY, IO BU3HAYAETHCS SK CKIATHE YTBOPEHHS, MEBHHM
COLIIOKYJBTYPHUM THUII MOBJICHHEBOI B3a€MOJil, NPHU SIKOMY HPOXOJUTH >KUBE

CHiJIKYBaHH}I B paMKax BHIIOT'O0O HABYAJIbBHOI'O 3aKJIaay MIXK YdaCHUKaMU, K1



MalOTh BU3HAYEHI COLIaIbHI POl (JIEKTOp, BUKIaad, CTYACHT), Ta METOIO SIKOTO €
nepeaaTy iHpopMarliro, 3HaHHS, HEOOX1TH1 JIsl OTpUMaHHs BUIOL OcBiTH [4: 97].

JlocmipkeHHsT 3aco0iB 1eHTH(IKAIl MOBISI Y MEXaX COIIOJIHTBICTUYHOTO
miaXxoay Oe3MmocepelHb0 TOPKAETHCS MHUTAHb aHANI3y COIlianbHOI audepeHtiarii
MOBJIeHHS. [Ipy 1IbOMY OCHOBHOIO OTIEPAIlIHHOI0 OJWHUIICIO COIIIOJIIHTBICTUYHOTO
aHajizy comianbHoi audepeHIriaii MOBU € TaK 3BaHI COIOJIIHTBICTHYHI 3MIHHI
(sociolinguistic variables), ToOTO coliadbHO MapKOBaHI MOBHI KOPEJSATH
cTpaTudikaliifHoi 1 cuTyaTUBHO1 BapiaTUBHOCTI MOBH [1: 171]. Takumu 3MiHHUMH
y Hamiid poOOTI BUCTYNAIOTh COLIaJbHO MApKOBaHI MOBHI OAMHHII — MapKepH
Mo3uIlii cy0’eKTa.

[To3uiist cy0’€KkTa TPAKTYETHCS K CTABJIECHHS MOBIIS, 1110 BKJIIOYA€E CIIOCOOH, 32
JIOTIOMOTOI0 SIKUX aBTOPU MPE3EHTYIOTh ceOe Ta MnepeatoTh CBOI CYIKEHHS, TyMKU
ta ynogoOanusa [10: 176]. Sk crBepmxkye O. [xadd, nmouarts no3uii cyd’exra
JUCKYPCUBHOI AisUTBHOCTI (‘Stance’ — «cy0’eKTHA MO3ULIIs», a00 «SI-TTO3ULIIS») — 11e
«MPOAYKTHUBHUM 3aci0 KOHLENTyami3alii IpoLeciB MOBJIEHHEBOIO 1HAEKCYBaHHS
3B’SI3KIB MK 1HAMBIIyaJdbHOIO AKTHUBHICTIO Ta COIllaJIbHUM 3HaueHHIM» [5: 4].
OmauM 13 3ac00iB  COIIOIHTBICTMYHOI 1IeHTH(IKAIT MOBII Ta MapKepoOM
BUPAXEHHS TMO3UIlli Cy0’€KTa TUCKYPCUBHOI MisIBHOCTI € XemkuHr. E. XiHkenb
3a3Havae, M0 «XCKU 11e JIHTBICTUYHI 3aC00M, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS IS TOTO,
mo0 3MEHIIMTH BIANOBIAJIBHICTh aBTOpa 3a MiIpy ICTHHHOCTI CYJKEHB/
TBEp/UKEHb, TIOKa3aTH BaraHHia a00 HEBNEBHEHICTh, MPOJEMOHCTPYBATH
BBIWIMBICTh Ta 3MEHIIINTH HAB sI3yBaHHS HA aBTOpa 4u uynTada» [6: 148].

VY namniit poboTi MU 3yNMUHSAEMOCH HA aHaNI31 JEKCUKO-TpaMaTUYHUX MapKepiB
XEKUHTY SIK COIIIOJIIHTBICTUYHUX 11€HTU(DIKATOPIB MOBIIIB. OCKIJIBKH MPUPOIA
JTUCKYPCY € COIaJIbHOI, CYTTEBUM BIUIMB Ha TOSBY Ta (DYHKIIIOHYBAaHHS B
MOBJICHHI MapKepiB TMo3ullli Ccy0’e€kTa MaroTh ComiaibHI (akTopu, a came:
comanbHO-TIpoeciiiHa  cTpatudikaiiss CyCHmiabCTBa, TEHAEPHA 1 BIKOBA
nudepenttiamis, chepa 1 CUTyallii MOBJIEHHEBOTO CHUIKYBaHHS Ta cCoOlliajibHA
B3a€MOJIIS TUCKYpCiB. OJIHUM 13 BAKJIMBUX EKCTPATIHTBICTUYHHMX (DAKTOpIB, IO
BIUIMBAIOTh HA MOBHY PENPE3CHTAIlil0 1 MO3UI[IOHYBAaHHS COIIOJIHIBICTUYHOI
CYTHOCTI MOBIIS, € CTaTeBa MPUHAJICKHICTh, ab0 TEHJEp, KA € MPUITHCAHUM
CTaTyCOM, IIIO ICTAETHCS JIOAMHI aBTOMATHYHO 1 CYMPOBOKYE MPOTATOM BCHOTO
KUTTS [4: 181]. YV 3B’s3Ky 3 IIUM MU MOKE€MO TOBOPUTH IMPO TE€HIEPHI POl SIK
«Ha01p OYIKYBaHUX 3pa3KiB MOBEAIHKU (HOPM) JJIS YOJIOBIKIB Ta >KiHOK» [3: 259].

Hanpuxnan, nocmanuku P. Jlakodd ta b. Ilpaiiciep BBaxaroTh, 110 XEHKUHT €



OJTHIEI0 3 pUC MPUTAMAaHHUX MOBJICHHIO JKIHOK, SIK OJWH 13 CIOCOOIB 3ByYaTH
JKIHOYHO 1, TaKUM YHHOM, BigoOpa)kaTh iX IMOJOXKEHHS Yy CYCHUIbCTBI. JKiHKH
YacTillle BUKOPUCTOBYIOTh XEKUHT, TOJl SIK YOJOBIKA € OUIbII BIIEBHEHUMHU Y
cBOix TBepmkeHHsx [12: 54, 14: 288]. [Ix. Xommc (1990) BBaxkae, mo Xemxu
4acTO BUKOPUCTOBYIOTHCS >KIHKAMHM «SK 3aCOOM MO3UTHMBHOI BBIWIMBOCTI, IO €
CUTHAJIaMH COJIAApHOCTI 3 ajJpecaroM, a He fAK 3aco0u Ui BUPaKCHHS
HeBIIeBHEHOCTI» [7: 202].

PosrasitHeMo 0coOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS XEIPKUHTY YOJOBIKAMH Ta JKIHKAMU B
aKaJeMIYHI KOMYHIKallli OTpMMaHl Ha OCHOBI aHaJi3y JaHUX CIEIiaTi30BaHOTO
KOpPIIYCY YCHOTO aKaJeMIYHOTO MOBJIEHHS MIUYUraHChKOTO  YHIBEPCHUTETY
(MICASE) [15]. BssBmu 3a ocCHOBY Kiacudikailifo MapKepiB XeKUHTY
K. Xaitnenga [9: 218], Ha mepmoMy ertami JOCHIIKEHHS HaMu OYJI0 YKIIaJICHO
CIIUCOK YCIX MOTEHIIITHO MOMJIMBUX XEJKIB, CEpeJl SIKUX MH BUOKPEMUJIH:
emicreMiuHi Jiekcu4Hi giecioBa (argue, assume, appear, believe, claim ta in.);
emicremiuni mpucaiBauku (about, almost, apparently, around, approximately ta
iH.); emicremiuni mpuxkmMeTHuku (apparent, doubtful, certain amount/ level, likely
Ta iH.); emicremMiuHi MoxaabHi giecimosa (could, couldn’t may, might, ought Ta
in.); emicremiuni imennukm (assumption, claim, estimate, doubt, hypothesis Ta
1H.).

Ha nacTtynHOMy eTami OJMHHULI 3 YKJIAJEHOTO CIHCKY IEpeBipsiMca Ha
HasBHICTH Yy kopryci MICASE. Ha koxHuii 3anuT My OTpuMyBaiiM N-KUIBKICTh
TEKCTOBHX MpHUKIaAiB (abo k iHGOpMAIlii0 PO BIICYTHICTh BKa3aHO! OJIMHUIII).
[ToTiMm oTpuMaHi JaHi TEPEBIPSIUCS METOJAaMU CJIOBHUKOBHUX Je(diHIIMiNA Ta
KOHTEKCTYaJbHOTO aHali3y 1 BCTAHOBIIIOBANACS 1X HAJIEKHICTH/ HEHAJIEKHICTH 10
MapKepiB XEKUHTY. AJIKE, 3Ba)Kal0Ud Ha MOJIICEMAHTHYHICTb, IO MPOSBIAETHCA
y PpI3HHMX BIATIHKaX 3HAu€Hb, MH PO3MEXKOBYEMO B)KMBAaHHS aHATI30BaHHUX
OJIMHUIIb Y SKOCTI XEIKIB BIJ] iX BXKMBAaHHS Yy SIKOCTI 3BMYaiHUX ciiB. Hamami 3a
JIOTIOMOTOI0 KUIbKICHHMX MIJPaxXyHKIB Ta MOPIBHSAHHS OyJM BU3HAUEH1 OCOOIMBOCTI
B)KMBAHHS XEJKUHTY MOBLSMH-YYaCHUKaMH aKaJeMI4HOI KOMYHIKaIlii.

[IpoBeaeHmil KiTbKICHUI aHaNi3 KOPIYCHOIO MaTepiaiy 3acBIIUUB, IO >KIHKU
B)KMBAIOTh MapKepH XEDKUHTY 4YacTilie, HIX 4YoJoBikH. KpiM TOro, >XKiHKH
HAJAI0Th TIEpeBary emCTeMIYHHMM MOJAQIBHUM JI€CIOBaM, €MICTEMIYHUM
IPUCITIBHUKAM, E€MICTEMIYHUM JIEKCUYHHUM JI1€CIIOBAaM, TOJ1 SIK YOJIOBIKH BKUBAIOThH
MEePEeBAXKHO EMICTeMIYHl MPUKMETHUKH Ta emicTeMmivudi imMeHHUKH. Cepejn Bci€i

KUIBKOCTI ~ MapKepiB  XE€DKMHTY, HE3BaKaloud Ha  HEBEJIUKY  KUIbKICTh



HAWYaCTOTHIMIMMH SIK Y MOBJICHHI YOJIOBIKIB, TaK 1 )KIHOK € €MICTEMIYHI MOJATbHI
niecioBa (818,14 ciaoBOBXKHBaHbL) Y MOPIBHSIHHI 3 €MICTEMIYHUMH JIEKCUIYHUMU
niecnmoBamMu (219,6 CcIOBOBXKHMBaHb), CMICTEMIYHUMHU TpUCTIBHUKaMH (662,36
CJIIOBOB)KMBAHb), CMICTEMIYHUMHU TPUKMETHUKaMu (43,4 CJIOBOBXHBaHbB) Ta
emiCTEMIYHUMHU iMEeHHUKaMHu (26,83 CIOBXHBaHb), TOMY IO BOHHM HAWITOBHIIIE
nepeaaTh BIATIHOK HekateropuyHocTi. Crif 3ayBaxkuty, 1o B kopmyci MICASE
BUOIPKH YOJIOBIYOTO 1 >KIHOUOI'O MOBJICHHS HE OAHAKOBi. MOBJICHHS 4YOJIOBIKIB
cTaHOBUTEL 786 487 cIIOBOBKHMBaHb, a MOBJIEHHS XKIHOK — 909 053 c10BOB)KHBaHb.
3BIACH ISl BU3HAUYEHHS BIAMIHHOCTEM y BXKMBAaHHI aHANI30BaHUX MApKEpIB MU
Opanu 10 yBarm He aOCONIOTHY YacTOTY aHaJi30BaHMX OJMHHMIIb, a iX 4acCTOTy Ha
100 000 crioBOBXHBaHb, IO OOpaxoByBajacs 3a CIEHIAIBHOK (HOPMYIIOO
[meranpHime auB.: 11].

OTto, SIK MU BXKE 3a3Ha4aIli HAaWYaCTOTHIIIOK TPYIOK MapKepiB XEHKUHTY Y
HalIOMY JIOCHIJPKEHHS BUSBHWIIACA Tpyla €MICTEMIYHMX MOJAIbHUX JIECIIB, IO
CIOCTEPIraloThCs Y MOBJICHHI KIHOK y KUTbKOCTi 431,99 onuHuLb, a y MOBIJIECHHI
yoJIoBIKIB — 386,15 BumankiB. HalOiabll BXKMBAaHMM € €MICTEMIYHE MOJIalIbHE
niecnoBo “would” (y MOBJIEHHI )KiHOK HOTro 4acToTa CTaHOBUTH 251,58 B)kHBaHb, a
y MOBJEHHI 4oJoBiKiB — 230,39 oauHMIb), SIKE BUPaKa€ OCHOBHY TIMOTETUYHY
MOJAIBHICTh 3 €MICTEMIYHUM 3HAYEHHSAM ISl BHUpaXKeHHS WHmoBipHOCTi. Ile
MOXJIMBO MOSICHUTU TBepKeHHsM J[k. KoyTc mpo Te, 1110 11e MoJaibHe A1ECIOBO
B)KMBAETHCS TIEPEBAKHO B €MICTEMIYHOMY 3HAUYECHHI Ta € TIMOTETUYHUM BapiaHTOM
Mapkepa nependadeHss aii [uut. 3a: 8]. Hanpuknan:

- So, one has to also get to know the native language in order to figure what
are the similarities and whether they diverge. So I | would say the same thing with
Spanish. You have Puerto Rican English and you probably have Colombian
English. (Senior Graduate, Female) [MICASE, STP355MGO011].

JlocuTh 4YacTo emicTeMiuyHe MoOJaibHE JiecioBo Would BUBaeTbes y
OPEno3uLlii 0 EemiCTEMIYHOrO JIEKCMYHOTO J1€CIOBa JUIs MIJCHICHHA e(eKTy
xemkunry. Hampuxman:

- (...) I think you probably would assume that, but this if these were some other
molecule-molecules or atoms, yeah you can’t always assume that. (Junior
Undergraduate, Male) [SGR200JU125]

[HIMME YaCTOTHUMH €MICTEMIYHUMH MOJAIBHUMH JI€CTIOBAMH Y KOPITyCi
BUSIBHIIMCS AiecioBa “may”, “might”, “wouldn’t”. HalfimeHIn yacTiM € B)KHBaHHS

eIHICTEeMIYHOTO MOJAILHOTO JiecioBa “ought”.



['pymnoto mapkepiB XeIKUHTY, fIKa CTOiTh Ha JIPYroMy MICII 3a 4YacTOTOIO
BXKMBAHHS, € SMICTEMIYH1 MPUCITIBHUKH, IO CIIOCTEPITalOThCS Y MOBJICHHI JKIHOK 3
yactororo 350,47 oauHMIb, a B MOBJCHHI 4Y0JOBIKIB — 311,89 BXHBaHb.
HaifuacTOTHIIIMM BHSIBUBCS CIICTEMIYHUN MPHUCIiBHUK “‘Maybe” (y MoBIeHHI
40JIOBIKIB — 61,16 omuHUIb, y MOBJIEHHI )KIHOK — 85,25 BxkuBaHb). Hanmpukia:

- If'it’s there I'll grade it. Okay. I think maybe she doesn’t check her box yeah
she must not cuz I put, as often as you (want) I put me student’s test in her box too
and I don’t know if (...) (Senior Graduate, Female) [MICASE, SEM545MG083].

[HIIMMHY YaCTOTHUMU €NICTEMIYHUMHU MPHUCIIBHUKAMHU Y MOBJIEHHI YOJOBIKIB
Ta JKiHOK BusBmiaucsa “‘about”, “almost”, “probably”. HalimeHin BkuBaHUMU €
“in this view”, “in our view”, “to a certain extent”,“‘conceivably ”.

Ha tperbomMy Miclli 3a 4acTOTOIO B)KHMBAHHSI CTOATH EMICTEMIYH1 JIEKCHYHI
JIECTIOBA SIK MapKepu XeHKUHTY (y MOBJIEHHI KiHOK: yactota 110,1 onuHuib, B
MOBJICHH]1 40JI0BIKiB — 109,47 BunazakiB). HalOuibll BXXMBaHUM €MICTEMIYHUM
JIEKCUYHUM JI1€CTIOBOM € “guess” (y MOBJICHHI YOJIOBIKIB YacTOTa BxkuBaHHS 34,97
OJIMHMITh, Y MOBJICHHI K1HOK — 35, 31 Bumankis). Hanpuknan:

- Um | | guess during the course of this class you're gonna hear a lot of my o-
o- my other feelings about data analysis.(Senior Faculty, Female) [MICASE,
LES565MX152].

VY HaBeneHOMY MPUKIAAl MU CIOCTEPIra€MO CyO’€KTHBI3AIliI0 BUCIOBJICHHS
[13: 68-69]. 3a3naucHa cTparterisi peaii3yeTbCsl 3a JOIMOMOIOI) BHKOPHCTAHHS
3aiiMmeHHuKa “I” Ta miecnoBa ‘guUESS’ y 3HaYeHH1 MipKyBaHHS. [HITMMU 4aCTOTHUMU
EMICTEMIYHUMHU JIEKCMYHUMU Ji€ciioBaMu € “seem” Ta ‘“assume”. HalimeHin
YaCTOTHUMH € CIiCTEeMIvHi JIeKCHYHi JieciioBa “postulate ” ta “suspect”.

HactynHoro 3a 4YacTOTHICTIO TPYIOI0 MapKepiB XEIKUHTY € emicTeMIYH1
OPUKMETHUKH (Y MOBJICHH1 YOJIOBIKIB YacToTa 22,5 OJIMHUI, & Y MOBIJICHHI >KIHOK
gactora 20,9 crnoBoBxkuBaHb). JlaHi HaAMOro MOCTIIKEHHS CBiI4aTh, IO
HAYaCTOTHIIIUM € eMiCTeMIYHUH NpUKMETHHK ‘likely” (4acToTa BXKUBaHHS Y
MOBJICHHI YOJIOBIKIB CTaHOBUTH 7,88 OAWHUIIb, a Y MOBJICHHI XIHOK — 7,26
CJIOBOB)KMBaHb). Hampukia:

- Values that | think are likely to be mu-one minus mu-two at a ninety-fie
percent confidence level...and what they re asking for is t-for you to test the
hypotheses (...) (Junior Faculty, Female) [MICASE, OFC575MU046].



[HIIMMU ~ YaCTOTHMMM  €MICTEMIYHUMH TNPUKMETHUKaMH €  “certain’”
“possible”, “typical ”. HalimeHIlle B)XKMBaHMMH € TaKi €MICTEMIYHI MPUKMETHHKHU:
“probable ”, “unlikely ” ra “doubtful .

Haiimenmn yactoTHUME y QYHKITT MapKepiB XEDKUHTY € eMiCTeMiuH1 IMEHHUKU
(4acToTa BUKOPUCTAHHS y MOBJICHHI YOJIOBIKIB CTAHOBUTH 14,62 CIIOBOBKMBAHb, a
y MOBJICHHI IHOK — 12,21 ogununb). HaltuacTie cioctepiraeTbest emicTeMiIYHUM
imenauk “‘probability” (y uomoBikiB 3 uvactororo 3,31 OAMHHIG, a Yy KIHOK 3
qacToTOM0 5,98 croBoBkuBaHb). Hampukmnan:

- Here'’s some probability, that people believe there’s some probability people
place on, whether or nor their effort is gonna produce a given performance, and
then they also have some, probabilistic judgement on whether their performance is
gonna deliver a certain outcome, and then they place a certain value it’s called
valence, a certain value, on the outcomes. (Junior Faculty, Male) [MICASE,
LELI85SU066].

VY HaBeneHOMYy TpHKJIaAl BUKOPUCTOBYETHCA CTpATErisl XEIKHUHTY, IO
IPYHTYETBhCS Ha JenepcoHamizaiii ta (GopmaibHiil 00’ €KTUBI3aIlli BUCIOBICHHS
[13: 68-69]. Be3zocoboBa KOHCTPYKINS JOMOMAara€ «IpUXOBAaTH» aBTOPCTBO,
3BUIBHUTH ce0e BIJ BIAMOBIIAJBHOCTI 3a MPaBWIBHICTE/ TTOMHIIKOBICTH
TBEP/PKCHHS. [HIIMMM YACTOTHUMHU EMICTEMIYHUMU IMEHHUKaAMU y MOBJIEHHI
YOJIOBIKIB Ta JKIHOK € “assumption”, “hypothesis”, “possibility”. Harimenr
MOMYJISIPHUM € eMICTEMIYHUIN IMEHHUK “doubt”.

[IpeacTaBuMO KUIBKICHI JJaHI BUKOPUCTAHHS MapKepiB XEIKUHTY UYOJIOBIKAMU

Ta )KIHKaMH B akajieMiyHOMY MOBJeHH1 y Puc. 1:
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Puc. 1. Hacmoma mapkepie Xxe0xucuHnzy 40,1068iKamu ma HCiHKamu Ha
mamepiani kopnycy MICASE
KinbKiCHI TOKa3HUKHU CBIAYATh, IO KIHKA BUKOPUCTOBYIOTh XE/UKUHT OLIbIIIE,
HDK 4yosioBikd. KpiM Toro Oys0 BCTAHOBJICHO, IO YOJOBIKM Ta IHKH HaJlalOTh
nepeBary OKpeMUM rpynaMmM MapkepiB xemxkuHry. IIpoBeneHe nocnimkeHHs Mae
MOAJIBII TMEPCIIEKTUBH, 10 MOJISTAI0Th Y PO3KPUTTI BIUIMBY 1HIIMX COILIAJIBHUX
(bakTopiB, TaKUX SK COLIAIBHO-IPO(ECiiiHOI NMPUHAIEKHOCTI MOBLS Ta chepu
npoeciiiHOro CHUJIKYBaHHS Ha BXXHMBAHHS XEJKMHTY KOMYHIKAaHTaMH B

aKaJeMIYHOMY JTUCKYPCI.
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